


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



P U L E X  
 

 

 
 
 
 

CODE CM Units/box 

LGMI70015 
 

15 50 

LGMI70016 
 

20 50 

LGMI70017 
 

25 50 

LGMI70018 
 

30 50 

LGMI70019 
 

35 50 

LGMI70020 
 

40 50 

LGMI70021 
 

45 50 

LGMI70022 
 

50 50 

LGMI70023 
 

55 50 

LGMI70024 
 

60 50 

LGMI70025 
 

71 100 

LGMI70026 
 

75 50 

LGMI70027 
 

80 50 

LGMI70028 
 

92 100 

Harde rubbers / caoutchoucs durs : *2  ( bv. LGMI70019*2 / p.e. LGMI70019*2 ) 
Zachte rubbers / caoutchoucs souples : *4 ( bv. LGMI70019*4 / p.e. LGMI70019*4 ) 
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U N I H A N D L E

De innovatieve UNIHANDLE is een ergonomisch handvat en een  
flexibel gereedschap dat zich aanpast aan elke behoefte om altijd op een 
eenvoudige, snelle, effectieve en functionele manier te reageren op alle  
behoeften van raamreiniging in elke situatie. De UNIHANDLE is een  
handige tool om tegelijkertijd te wassen en te wissen, waardoor de  
normaal vereiste tijd wordt geoptimaliseerd. 

L'innovante UNIHANDLE est une poignée ergonomique et un outil flexible qui s'adapte 
 à tous les besoins afin de toujours répondre de manière simple, rapide, efficace et 
 fonctionnelle à tous les besoins de nettoyage des vitres dans toutes les situations.  
L’UNIHANDLE est un outil pratique pour laver et essuyer en même temps, optimisant 
ainsi le temps normalement nécessaire. 

Multifunctioneel / Multi-usages 

Complete versie / Version complète Raamtrekker versie / Version avec 
raclette pour fenêtre 

Schraper versie / Version scraper 

Uitgerust met een IPC microvezel pad / 
Équipé d’un tampon en microfibre IPC 

Afgestemd met kwalitatieve Pulex rubber 
/ Associé au caoutchouc Pulex de haute 
qualité 

Verwijderd gemakkelijk hardnekkig 
vuil. / Élimine facilement les plus la 
saleté tenance. 

Veelzijdig / Polyvalente 

1. Vloeiende beweging van de rotatie
(tot +/- 180 °) /
Mouvement fluide de la rotation
(jusqu’à +/- 180 °).

2. Vergrendeling van de rotatie in 5
verschillende posities
(0 °, +/- 45 °, +/- 90 °) /
Blocage de la rotation en 5 différents
postes (0 °, +/- 45 °, +/- 90 °).

3. Extra brede aanpasbare hoek volgens
uw reinigingsbehoeften
(-35°, -20°, -5°, 10°, 25°, 40°, 55°). /
Angle réglable extra-large en fonction
de vos besoins de nettoyage
(-35°, -20°, -5°, 10°, 25°, 40°, 55°).

RAAMTREKKERS / RACLETTE POUR FENÊTRE 

4 



U N I H A N D L E  
 

 
 
 

HANDGREEP 
POIGNÉE 
 

VERVANGHOES MICROTIGER 
HOUSSE DE REMPLACEMENT 
MICROTIGER 

CLIP 
CLIP 

 

  

CODE Units/box 

IMPU70200 10 
 

CODE CM Units / box 

VELL70228 25 10 

VELL70229 35 10 

VELL70230 45 10 
 

CODE Units / box 

CLIP70005  
(links-gauche) 

25 

CLIP70006 
(rechts-droite) 

25 

 0009 
 
 

 

ROESTVRIJ STALEN KANAAL MET 
RUBBER 
CANAL EN ACIER INOXYDABLE AVEC 
CAOUTCHOUC  

 

SCHRAPER 
SCRAPER 
 

 

 

 
 

 

CODE CM Units / box 

SUPP70158 25 25 

SUPP70160 35 25 

SUPP70161 45 25 
 

CODE CM Units / box 

RASC70017 10.2 100 
 

 

 
 
 
 
 

CODE  
CM 

TERG70200 – IPIA 
 

KIT 25 

TERG70201 – IPIA 
 

KIT 35 

TERG70202 – IPIA 
 

KIT 45 

RAAMTREKKERS / RACLETTE POUR FENÊTRE 
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T E C H N O L I T E   
 

 
 
 
 
 
 
 

➢ Ergonomische anti-slip handgreep in Chemiton en Santoprene 
Poignée ergonomique antidérapante en Chemiton et Santoprène 
 

➢ Roestvrij stalen AISI430 veer, kanaal en bovendeel raamtrekker 
Ressort, canal et partie supérieure de la raclette en acier inoxydable AISI430 
 

➢ 30°/35° handgreep 
30°/35° poignée 
 

➢ Pulex rubbers zacht & hard 
Pulex caoutchoucs souples & durs 
 

➢ Fijn afgeronde hoeken 
Des coins finement arrondis 
 

➢ Gatje voor veiligheidsriem 
Trou pour la ceinture de sécurité 
 

➢ Drievoudige vergrendeling van de handgreep en rubber 
Triple verrouillage de la poignée et du caoutchouc 

 
 
 
 
Met onze Technolite - de ergonomische raamtrekker ontworpen en getest door IPC Pulex - worden alle 
fasen van het werk geoptimaliseerd. Technolite combineert de klassieke kwaliteiten van eenvoudige 
bediening en soepele beweging, die typisch zijn voor alle Pulex raamtrekkers, met nieuwe kenmerken die 
de prestaties in alle omstandigheden verbeteren. 
 

De ergonomische greep, gemaakt van bicomponent kunststof, is niet alleen een esthetische factor: het 
maakt de raamtrekker lichter en is dus minder vermoeiend om te gebruiken, zelfs voor langere periodes. 
Technolite raamtrekkers presteert beter, geeft een superieur resultaat en is een echt gebruiksvriendelijk 
instrument.  
 
 
 
Avec notre Technolite - le raclette pour la fenêtre ergonomique conçu et testé par IPC Pulex - toutes les 
phases du travail sont optimisées. Technolite combine les qualités classiques de maniabilité et de douceur 
de mouvement, typiques de tous les raclettes de fenêtres Pulex, avec de nouvelles caractéristiques qui 
améliorent les performances dans toutes les conditions. 
 

La poignée ergonomique, en plastique bicomposant, n'est pas seulement un facteur esthétique : elle rend la 
raclette plus légère et donc moins fatigante à utiliser, même pendant de longues périodes. Les tire-fenêtres 
Technolite sont plus performants, donnent des résultats supérieurs et constituent un outil vraiment 
convivial.  
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T E C H N O L I T E  
 

BESCHRIJVING 
Technolite raamtrekker compleet met rubber 
 
DESCRIPTION 
Raclette pour fenêtre Technolite complète avec caoutchouc 
 

 
 

CODE CM UNITS / BOX 

TERG70154 25 10 
TERG70155 30 10 
TERG70156 35 10 
TERG70157 40 10 
TERG70158 45 10 
TERG70159 50 10 
TERG70160 55 10 

       V     R  
 
 

H A N D G R E E P  /  P O I G N É E  

 
 BESCHRIJVING 

 Handgreep voor Technolite raamtrekker  
 
 DESCRIPTION 

Poignée pour la raclette Technolite 
 

 
 

CODE GRAM/GAMMES UNITS / BOX 

IMPU70078 100 10 

       V     R 
 

 

R O E S T V R I J  S T A L E N  K A N A A L  M E T  R U B B E R  
C A N A L  E N  A C I E R  I N O X Y D A B L E  A V E C  C A O U T C H O U C  
  
       BESCHRIJVING 
       Roestvrij stalen kanaal met rubber 
  
       DESCRIPTION 

Canal en acier inoxydable avec caoutchouc 

 
CODE CM UNITS / BOX 

SUPP70158 25 25 
SUPP70159 30 25 
SUPP70160 35 25 
SUPP70311 40 25 
SUPP70161 45 25 
SUPP70312 50 25 
SUPP70162 55 25 
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S T A I N L E S S  S T E E L   
 

 
 
 
 
 
 
 

 

➢ Roestvrij stalen AISI430 veer, kanaal en handgreep 
Ressort, canal et poignée en acier inoxydable AISI430 
 

➢ 30°/35° handgreep 
30°/35° poignée 
 

➢ Pulex rubbers zacht & hard 
Pulex caoutchoucs souples & durs 
 

➢ Fijn afgeronde hoeken 
Des coins finement arrondis 
 

➢ Gatje voor veiligheidsriem 
Trou pour la ceinture de sécurité 
 

➢ Dubbele vergrendeling van de handgreep en rubber door twee tanden 
Double verrouillage de la poignée et du caoutchouc par deux dents 

 
 
 
 
De roestvrij stalen raamtrekker, die een revolutie teweeg heeft gebracht in de manier waarop 
professionals werken, kan worden gedemonteerd in drie hoofdcomponenten: het steunkanaal, het 
rubberen blad en de handvat met een borgveer. 
Hij is flexibel genoeg om als schraper te worden gebruikt. De steun voor het rubberen blad is voorzien van 
een roestvrijstalen kanaal en een perfecte lineariteit door de innovatieve ribbels, exclusief voor IPC Pulex.  
De handgreep is voorzien van een zachte rubberen greep en kan op een telescopische stok worden 
gemonteerd. 
 
 
 
Le raclette de fenêtre en acier inoxydable, qui a révolutionné la façon de travailler des professionnels, peut 
être démonté en trois composants principaux : le canal de support, la lame en caoutchouc et la poignée 
avec un ressort de verrouillage. 
Il est suffisamment souple pour être utilisé comme un grattoir. Le support de la lame en caoutchouc est 
doté d'un canal en acier inoxydable et d'une linéarité parfaite grâce aux crêtes innovantes, exclusives à IPC 
Pulex.  Le manche a une poignée en caoutchouc souple et peut être monté sur un bâton télescopique. 
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S T A I N L E S S  S T E E L  
 

BESCHRIJVING 
Stainless steel raamtrekker compleet met rubber 
 
DESCRIPTION 
Raclette pour fenêtre Stainless steel complète avec 
caoutchouc 

 
CODE CM UNITS / BOX 

TERG70029 15 10 
TERG70030 20 10 
TERG70031 25 10 
TERG70032 30 10 
TERG70033 35 10 
TERG70034 40 10 
TERG70035 45 10 
TERG70036 50 10 
TERG70037 55 10 

 
 

H A N D G R E E P  /  P O I G N É E  

 
 BESCHRIJVING 

 Handgreep voor Stainless steel raamtrekker  
 
 DESCRIPTION 

Poignée pour la raclette Stainless steel 

 

CODE GRAM/GAMMES UNITS / BOX 

IMPU70048 120 10 
       

 

 

R O E S T V R I J  S T A L E N  K A N A A L  M E T  R U B B E R  
C A N A L  E N  A C I E R  I N O X Y D A B L E  A V E C  C A O U T C H O U C  
  
       BESCHRIJVING 
       Roestvrij stalen kanaal met rubber 
  
       DESCRIPTION 

Canal en acier inoxydable avec caoutchouc 

 
CODE CM UNITS / BOX 

SUPP70149 15 25 
SUPP70150 20 25 
SUPP70151 25 25 
SUPP70152 30 25 
SUPP70153 35 25 
SUPP70154 40 25 
SUPP70155 45 25 
SUPP70156 50 25 
SUPP70157 55 25 
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B R A S S    
 

 
 
 
 
 
 
 

 

➢ Koper 067 half-raw R350, koperen ring 067 baked R280 
Cuivre 067 half-raw R350, anneau de cuivre 067 baked R280 
 

➢ 30°/35° handgreep 
30°/35° poignée 
 

➢ Pulex rubbers zacht & hard 
Pulex caoutchoucs souples & durs 
 

➢ Fijn afgeronde hoeken 
Des coins finement arrondis 
 

➢ Warm gepolijst en vernist (het oxydeert niet) 
Polissage et vernissage à chaud (il ne s’oxyde pas) 
 

➢ Dubbele vergrendeling van de handgreep en rubber door twee schroeven en bouten 
Double verrouillage de la poignée et du caoutchouc par deux vis et bois 

 
 
 
 
De koperen raamtrekker is het klassieke gereedschap dat door Amerikaanse en Britse glazenwassers wordt 
gebruikt. De rubber is bevestigd in het kanaal door twee clips aan beide uiteinden, zodat u de spanning van 
de rubber kunt aanpassen en blijft het stijf aan de uiteinden. Het kanaal is gemaakt van extra stevig koper 
en het massieve koperen handvat is anatomisch gevormd en voelt warm aan. Het kanaal is aan het handvat 
bevestigd door middel van twee schroeven. De koperen raamtrekker past bij telescopische stelen en is 
warm gepolijst en vernist zodat deze niet kan oxyderen. 
 
 
 
La raclette de fenêtres en cuivre est l'outil classique utilisé par les laveurs de fenêtres Américains et 
Britanniques. Le caoutchouc est fixé dans le canal par deux clips aux deux extrémités, de sorte que vous 
pouvez régler la tension du caoutchouc et qu'il reste rigide aux extrémités. Le canal est fabriqué en cuivre 
très résistant et le manche en cuivre massif a une forme anatomique et est chaud au toucher. Le canal est 
fixé à la poignée au moyen de deux vis. La raclette de fenêtre en cuivre s'adapte aux poignées télescopiques 
et a été chaleureusement polie et vernie afin qu'elle ne s'oxyde pas. 
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B R A S S   
 

BESCHRIJVING 
Koperen raamtrekker compleet met rubber 
 
DESCRIPTION 

Raclette pour fenêtre en cuivre complète avec caoutchouc 

 

CODE CM UNITS / BOX 

TERG70042 15 10 
TERG70043 20 10 
TERG70044 25 10 
TERG70045 30 10 
TERG70046 35 10 
TERG70047 40 10 
TERG70048 45 10 
TERG70049 50 10 
TERG70050 55 10 

 
 

H A N D G R E E P  /  P O I G N É E  

 
  BESCHRIJVING 

 Koperen handgreep voor Brass raamtrekker  
 
 DESCRIPTION 

Poignée en cuivre pour la raclette Brass 

 
 

CODE GRAM/GAMMES UNITS / BOX 

IMPU70051 112 10 
       

 

 

K O P E R E N  K A N A A L  M E T  R U B B E R  
C A N A L  E N  C U I V R E  A V E C  C A O U T C H O U C  
  
       BESCHRIJVING 
       Koperen kanaal met rubber 
  
       DESCRIPTION 

Canal en cuivre avec caoutchouc 

 
CODE CM UNITS / BOX 

SUPP70163 15 25 
SUPP70164 20 25 
SUPP70165 25 25 
SUPP70166 30 25 
SUPP70167 35 25 
SUPP70168 40 25 
SUPP70169 45 25 
SUPP70170 50 25 
SUPP70171 55 25 
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P L A S T I C    
 

 
 
 
 
 
 
 

 

➢ ABS kunststof handgreep 
Poignée en plastique ABS 
 

➢ 30°/35° handgreep 
30°/35° poignée 
 

➢ Pulex rubbers zacht & hard 
Pulex caoutchoucs souples & durs 
 

➢ Gebruiksvriendelijk, licht en goedkoop 
Facile à utiliser, léger et bon marché 
 

➢ Gatje voor veiligheidsriem 
Trou pour la ceinture de sécurité 
 

➢ Vergrendeling van de handgreep en rubber door een vleugelmoer 
Verrouillage de la poignée et du caoutchouc par un écrou papillon 

 
 
 
 
IPC Pulex's topkwaliteit kunststof raamwisser, die gemakkelijk te gebruiken en relatief goedkoop is, wordt 
nu over de hele wereld gebruikt door glazenwassers die kiezen voor een professionele aanpak. Volledig 
verwisselbaar, het wordt geleverd met een aluminium en wordt vergrendeld door middel van een 
vleugelmoer. Hij is snel en gemakkelijk te gebruiken en kan op elke telescopische paal gemonteerd worden 
voor werkzaamheden op grote hoogte. Hoewel alle onderdelen kunnen worden gedemonteerd en 
vervangen, kunnen ze niet zoekraken omdat de vleugelmoer en de vergrendelingsplaat beide bevestigd 
blijven aan de handgreep. 
 
 
La raclette de fenêtres en plastique de qualité supérieure d'IPC Pulex, qui est facile à utiliser et relativement 
bon marché, est maintenant utilisée dans le monde entier par les nettoyeurs de fenêtres qui choisissent une 
approche professionnelle. Entièrement interchangeable, il est livré avec un aluminium et est verrouillé par 
un écrou papillon. Il est rapide et facile à utiliser et peut être monté sur n'importe quelle perche télescopique 
pour travailler à de grandes hauteurs. Bien que toutes les pièces puissent être démontées et remplacées, 
elles ne peuvent être perdues car un écrou papillon et la plaque de verrouillage restent tous deux fixés à 
la poignée. 
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P L A S T I C   
 

 BESCHRIJVING 
 Plastieken raamtrekker compleet met rubber 
 
 DESCRIPTION 

Raclette pour fenêtre en plastique complète avec 
caoutchouc 

 

CODE CM UNITS / BOX 

TERG70023 20 10 
TERG70024 25 10 
TERG70025 30 10 
TERG70026 35 10 
TERG70027 40 10 
TERG70028 45 10 

 
 

H A N D G R E E P  /  P O I G N É E  

 
  BESCHRIJVING 
 Plastieken handgreep voor Plastic raamtrekker  
 
 DESCRIPTION 

Poignée en plastique pour la raclette Plastic 

 
 

CODE GRAM/GAMMES UNITS / BOX 

IMPU70046 59 10 
       

 

 

A L U M I N I U M  K A N A A L  M E T  R U B B E R  
C A N A L  E N  A L U M I N I U M  A V E C  C A O U T C H O U C  
  
       BESCHRIJVING 
       Aluminium kanaal met rubber 
  
       DESCRIPTION 

Canal en aluminium avec caoutchouc 

 
CODE CM UNITS / BOX 

SUPP70142 15 25 
SUPP70143 20 25 
SUPP70144 25 25 
SUPP70145 30 25 
SUPP70146 35 25 
SUPP70147 40 25 
SUPP70148 45 25 
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B L A C K  I S  G R E E N    
 

 
 
 
 
 
 
 

 

➢ ABS kunststof handgreep 
Poignée en plastique ABS 
 

➢ Gemaakt uit 75% gerecycleerd materiaal 
Composé de 75% de matériaux recyclés 
 

➢ 30°/35° handgreep 
30°/35° poignée 
 

➢ Pulex rubbers zacht & hard 
Pulex caoutchoucs souples & durs 
 

➢ Gebruiksvriendelijk, licht en goedkoop 
Facile à utiliser, léger et bon marché 
 

➢ Gatje voor veiligheidsriem 
Trou pour la ceinture de sécurité 
 

➢ Vergrendeling van de handgreep en rubber door een vleugelmoer 
Verrouillage de la poignée et du caoutchouc par un écrou papillon 

 
 
 
 
IPC Pulex's topkwaliteit kunststof raamwisser, die gemakkelijk te gebruiken en relatief goedkoop is, wordt 
nu over de hele wereld gebruikt door glazenwassers die kiezen voor een professionele aanpak. Volledig 
verwisselbaar, het wordt geleverd met een aluminium en wordt vergrendeld door middel van een 
vleugelmoer. Hij is snel en gemakkelijk te gebruiken en kan op elke telescopische paal gemonteerd worden 
voor werkzaamheden op grote hoogte. Hoewel alle onderdelen kunnen worden gedemonteerd en 
vervangen, kunnen ze niet zoekraken omdat de vleugelmoer en de vergrendelingsplaat beide bevestigd 
blijven aan de handgreep.  
Dankzij de exclusieve IPC-technologie zijn deze nieuwe milieuvriendelijke producten gemaakt met 
gerecycleerd kunststof van hoge kwaliteit, waardoor duurzame ontwikkeling en milieubescherming 
worden bevorderd. 
 
 
La raclette de fenêtres en plastique de qualité supérieure d'IPC Pulex, qui est facile à utiliser et relativement 
bon marché, est maintenant utilisée dans le monde entier par les nettoyeurs de fenêtres qui choisissent une 
approche professionnelle. Entièrement interchangeable, il est livré avec un aluminium et est verrouillé par 
un écrou papillon. Il est rapide et facile à utiliser et peut être monté sur n'importe quelle perche télescopique 
pour travailler à de grandes hauteurs. Bien que toutes les pièces puissent être démontées et remplacées, 
elles ne peuvent être perdues car un écrou papillon et la plaque de verrouillage restent tous deux fixés à 
la poignée.  
Grâce à la technologie exclusive d'IPC, ces nouveaux produits écologiques sont fabriqués avec du plastique 
recyclé de haute qualité, favorisant ainsi le développement durable et la protection de l'environnement. 
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B L A C K  I S  G R E E N   
 

 BESCHRIJVING 
 Black is Green raamtrekker compleet met rubber 
 
 DESCRIPTION 

Raclette pour fenêtre Black is Green complète avec 
caoutchouc 

 

CODE CM UNITS / BOX 

TERG70023 – ST62 S32ST 20 10 
TERG70024 – ST62 S32ST 25 10 
TERG70025 – ST62 S32ST 30 10 
TERG70026 – ST62 S32ST 35 10 
TERG70027 – ST62 S32ST 40 10 
TERG70028 – ST62 S32ST 45 10 

 
 

H A N D G R E E P  /  P O I G N É E  

 
 BESCHRIJVING 

 Plastieken handgreep voor Black is Green raamtrekker  
 
 DESCRIPTION 

Poignée en plastique pour la raclette Black is Green 

 
 

CODE GRAM/GAMMES UNITS / BOX 

IMPU70046 – ST6 23ST 59 10 
       

 

 

A L U M I N I U M  K A N A A L  M E T  R U B B E R  
C A N A L  E N  A L U M I N I U M  A V E C  C A O U T C H O U C  
  
       BESCHRIJVING 
       Aluminium kanaal met rubber 
  
       DESCRIPTION 

Canal en aluminium avec caoutchouc 

 
CODE CM UNITS / BOX 

SUPP70142  15 25 
SUPP70143  20 25 
SUPP70144  25 25 
SUPP70145  30 25 
SUPP70146  35 25 
SUPP70147 40 25 
SUPP70148  45 25 
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M I C R O T I G E R  

 

Stof gemaakt uit microvezel/nylon om het reinigend en 
absorberend vermogen te verhogen, specifiek voor het 
reinigen van de buitenramen. 
 

Tissu en microfibre/nylon pour augmenter la capacité de 
nettoyage et d'absorption, spécifiquement pour le 
nettoyage des fenêtres extérieures. 
 

➢ Polyester microvezel (65%) en polyamide (35%) 
Microfibre de polyester (65%) et polyamide (35%) 

➢ Laterale abrasieve strip voor een schurend effect 
Bande abrasive latérale pour un effet abrasif 

➢ Wasbaar tot 40°C 
Lavable jusqu’à 40°C 
 

 

CODE CM UNITS / BOX 

VELL70107 25 10 
VELL70108 35 10 
VELL70109 45 10 
VELL70110 55 10 

                    V     R 

 

M I C R O F I B E R  

 

Stof gemaakt uit witte microvezel omwikkeld met een 
blauw schurende stof. De dunste werkt als ontvetter en is 
absorberend, specifiek voor binnen te gebruiken. 
 

Tissu composé de microfibres blanches enveloppées d'un 
abrasif bleu. Le plus fin agit comme un dégraissant et est 
absorbant, spécifiquement pour un usage intérieur. 
 

➢ Polyester microvezel (100%)  
Microfibre de polyester (100%)  

➢ Wasbaar tot 60°C 
Lavable jusqu’à 60°C 
 

 

CODE CM UNITS / BOX 

VELL70086*4 25 10 
VELL70087*4 35 10 
VELL70088*4 45 10 
VELL70089*4 55 10 

 

F T  2 2  
 

Stof heeft een andere honinggraatstructuur dan de 
standaardstof: absorberend vermogen neemt toe en een 
betere hechting op het glas. 
 

Le tissu a une structure en nid d'abeille différente de celle 
du tissu standard : le pouvoir absorbant augmente et 
l'adhérence au verre est meilleure.  
 

➢ Acryl (100%)  
Acrylique (100%)  

➢ Wasbaar tot 40°C 
Lavable jusqu’à 40°C 

➢ Dikte van 22 mm 
Épaisseur de 22 mm 
 

 

CODE CM UNITS / BOX 

VELL70086*1 25 10 
VELL70087*1 35 10 
VELL70088*1 45 10 
VELL70089*1 55 10 
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F T  1 2  Stof heeft een andere honinggraatstructuur dan de 
standaardstof: absorberend vermogen neemt toe en een 
betere hechting op het glas. 
 

Le tissu a une structure en nid d'abeille différente de celle 
du tissu standard : le pouvoir absorbant augmente et 
l'adhérence au verre est meilleure.  
 

➢ Acryl (100%)  
Acrylique (100%)  

➢ Wasbaar tot 40°C 
Lavable jusqu’à 40°C 

➢ Dikte van 12 mm 
Épaisseur de 12 mm 
 

 

CODE CM UNITS / BOX 

VELL70086*2 25 10 
VELL70087*2 35 10 
VELL70088*2 45 10 
VELL70089*2 55 10 

 
 

D E E P  S N O W  

 

Stof gemaakt uit microvezel om het reinigend en 
absorberend vermogen te verhogen. De stof verwijdert en 
houdt het vuil vast. 
 

Tissu en microfibre/nylon pour augmenter la capacité de 
nettoyage et d'absorption,. Le tissu enlève et retient la 
saleté. 
 

➢ Polyester microvezel (100%) 
Microfibre de polyester (100%)  

➢ Wasbaar tot 40°C 
Lavable jusqu’à 40°C 
 

 

CODE CM UNITS / BOX 

VELL00033 25 10 
VELL00034 35 10 
VELL00035 45 10 
VELL00036 55 10 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INWASHOEZEN / RECHANGE MOUILLEUR 
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T E C H N O L I T E  

 

 
 

➢ Ergonomische T-bar : handvat in Cheminton en 
Santopropeen, stang van polyolefine kunststof met 
glasvezel. 
T-bar ergonomique : poignée en Cheminton et 
Santopropène, tige en plastique polyoléfine avec fibre de 
verre. 

➢ Honinggraatstructuur die water vasthoudt en geleidelijk lost 
laat. 
Structure en nid d’abeille qui retient l’eau et la libère 
progressivement. 

➢ Gaatje aan achterkant 
Trou à l’arrière 
 

 
CODE CM UNITS / BOX 

VECO70235 25 50 
VECO70236 35 50 
VECO70237 45 50 

                    V     R 

 

S W I V E L  

 
 
 
 

➢ T-bar in aluminium, bovendeel en handvat in ABS kunststof 
moer uit koper. 
T-bar en aluminium, partie supérieure et poignée en 
plastique ABS, écrou en cuivre. 

➢ Kan meestal worden gebruikt op de telescopische stelen 
Peut généralement être utilisé sur les manches télescopiques 

➢ Gaatje aan achterkant 
Trou à l’arrière 
 

 
CODE CM UNITS / BOX 

VECO70162 25 50 
VECO70163 35 50 
VECO70164 45 50 
VECO70165 55 50 

 
 

A L U M I N I U M /  P L A S T I C  
 
 
 
 

➢ T-bar in aluminium, bovendeel en handvat in ABS kunststof. 
T-bar en aluminium, partie supérieure et poignée en 
plastique ABS. 

➢ Heel licht 
Très léger 

➢ Gaatje aan achterkant 
Trou à l’arrière 
 

 
CODE CM UNITS / BOX 

VECO70154 25 50 
VECO70155 35 50 
VECO70156 45 50 
VECO70157 55 50 

 
 

 
 

 
 

T-BAR / T-BAR 
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B L A C K  I S  G R E E N  Stof heeft een andere honinggraatstructuur dan de 
standaardstof: absorberend vermogen neemt toe en een 
betere hechting op het glas. 
 

Le tissu a une structure en nid d'abeille différente de celle 
du tissu standard : le pouvoir absorbant augmente et 
l'adhérence au verre est meilleure.  
 

➢ Acryl (100%)  
Acrylique (100%)  

➢ Wasbaar tot 40°C 
Lavable jusqu’à 40°C 

➢ Dikte van 12 mm 
Épaisseur de 12 mm 
 

 

CODE CM UNITS / BOX 

VECO70158 – NOK 05ST 25 50 
VECO70159 – NOK 05ST 35 50 
VECO70160 – NOK 05ST 45 50 

 
 

T E C H N O L I T E  C O M P L E T  

 
 
 
 
 

➢ Technolite T-bar + Microtiger inwashoes 
 Technolite T-bar + rechange mouilleur Microtiger 
  

 
CODE CM UNITS / BOX 

VECO70242 25 100 
VECO70243 35 100 
VECO70244 45 50 

                    V     R 

 

T E C H N O D U O  

 
 
 
 

➢ Technolite T-bar + Microtiger inwashoes + Technolite 
raamtrekker 
Technolite T-bar + rechange mouilleur Microtiger + raclette 
pour fenêtre Technolite 

 

 
CODE CM UNITS / BOX 

TEVE70076 25 10 
TEVE70077 35 10 
TEVE70078 45 5 

                    V     R 
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T-BAR / T-BAR 



S T E E L  1  S E C T I E  /  M A N C H E  1  S E C T I O N  

 
 
 

CODE CM UNITS / BOX 

PRTE70160 1 x 40  20 
PRTE70082 1 x 125 20 
PRTE70083 1 x 150 20 

 

 

T E L E S C O P I S C H E  S T E E L  2  S E C T I E S   
M A N C H E S  T É L E S C O P I Q U E S  2  S E C T I O N S  

 

 
 

 
CODE CM UNITS / BOX 

PRTE70084 2 x 60 = 120 10 
PRTE70085 2 x 110 = 220 10 
PRTE70086 2 x 125 = 250 10 
PRTE70087 2 x 150 = 300 10 
PRTE70088 2 x 200 = 400 10 
PRTE70089 2 x 300 = 600 10 

 

T E L E S C O P I S C H E  S T E E L  3  S E C T I E S  
M A N C H E S  T É L E S C O P I Q U E S  3  S E C T I O N S  

 
 

 
 

CODE CM UNITS / BOX 

PRTE70090 3 x 70 = 210 10 
PRTE70091 3 x 100 = 300 10 
PRTE70092 3 x 150 = 450 10 
PRTE70093 3 x 200 = 600 10 
PRTE70094 3 x 300 = 900 10 
PRTE70095 400 + 400 + 300 = 1100 10 

 

T E L E S C O P I S C H E  S T E E L  4  S E C T I E S  
M A N C H E S  T É L E S C O P I Q U E S  4  S E C T I O N S  
 

 

 
 

CODE CM UNITS / BOX 

PRTE70155 4 x 200 = 800  5 
PRTE70156 4 x 250 = 1000 5 
PRTE70157 4 x 300 = 1200 5 

 
 
 

TELESCOPISCHE STELEN / MANCHES TÉLESCOPIQUES 
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EINDKEGEL voor 
telescopische steel 
CÔNE TERMINAL pour 
manches télescopiques  

EINDKEGEL MET 
SCHROEFDRAAD voor 
telescopische steel 
CÔNE TERMINAL AVEC 
FILETAGE pour manches 
télescopiques 

UNIVERSELE EINDKEGEL 
voor telescopische steel 
CÔNE TERMINAL 
UNIVERSAL pour 
manches télescopiques 

VEILIGHEIDSKEGEL  
CÔNE DE SÉCURITÉ  

  

 

 
CODE 
RACC70029 
 
 

CODE 
RACC70030 
 

CODE 
RACC70035 
 

CODE 
RACC70067 
 

KLEMSCHROEF voor steel 
VIS DE SERRAGE pour 
manche 

HANDVAT voor 
telescopische steel 
POIGNÉE pour manche 
télescopique  

OVALEN RAGEBOL 
LOUP DÉPOUSSIÉREUR 

GEBOGEN RAGEBOL 
LOUP DÉPOUSSIÉREUR 
COURBE 

   

 

 

CODE Ø25 mm 
RACC70031 
 
CODE Ø30 mm 
RACC70032 
 
 

CODE Ø25 mm 
MANO70015 
 
CODE Ø30 mm 
MANO70016 
 

CODE 
SCOV70008 

 
Units / box 
10 

CODE 
SCOV70009 

 
Units / box 
10 

MULTIFUNCTIONELE KLEM  
Voor stelen 

PINCE MULTI-USAGES pour 
manches 

SPONGS voor klem 

ÉPONGE pour pince 
GEBOGEN ALUMINIUM 
VERBINDINGSSTUK 

CONNECTEUR COURBÉ 
EN ALUMINIUM 

 

 

 

 

 

CODE 
RACC70033 
 

CODE 
SPUG70004  

CODE 
RACC70034  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

TELESCOPISCHE STELEN / MANCHES TÉLESCOPIQUES 
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S C H R A P E R  ( p l a s t i c  h a n d v a t )   
S C R A P  G R A T T O I R  ( p o i g n é e  e n  p l a s t i q u e )  

 
CODE 
RASC70021 
 
Afmetingen / Dimensions 
220 x 110 x 30 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
25  

 
 
 
 

T E C H N O  S C R A P  

 
Ergonomische schraper van technolite 
Scrap grattoir ergonomique de technolite 

 
CODE 
RASC70042 

 V     R 
 
Afmetingen / Dimensions 
205 x 110 x 35 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
25  

 
 
 
 

S C H R A P E R  ( a l u m i n i u m  h a n d v a t  2 5  c m )    
S C R A P  G R A T T O I R  ( p o i g n é e  e n  a l u m i n i u m  2 5  c m )  

 
CODE 
RASC70022 
 
Afmetingen / Dimensions 
330 x 110 x 25 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
25  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SCHRAPERS & BLADES / SCRAPS GRATTOIRS & LAMES 
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S C H R A P E R  ( a l u m i n i u m  h a n d v a t  1 2 0  c m )    
S C R A P  G R A T T O I R  ( p o i g n é e  e n  a l u m i n i u m  1 2 0  c m )  

 
CODE 
RASC70023 
 
Afmetingen / Dimensions 
1285 x 110 x 120 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
10 

 
 
 
 

M A X I  S C R A P  

 
Schraper met aluminium handvat van 140 cm 
Scrap grattoir avec poignée en aluminium de 140 cm 

 
CODE 
RASC70024 
 
Afmetingen / Dimensions 
1500 x 170 x 35 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
10 

 
 
 
 

A B C  S A F E T Y  S C R A P E R  A B C  S A F E T Y  S C R A P E R   
met 5 blades / avec 5 lames 

 
CODE 
RASC70026 
 
Afmetingen / Dimensions 
46 x 95 x 10 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
100 

 

 
CODE 
RASC70025 
 
Afmetingen / Dimensions 
46 x 95 x 10 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
100 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

SCHRAPERS & BLADES / SCRAPS GRATTOIRS & LAMES 
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B O X  5  B L A D E S  
voor ABC SAFETY SCRAPER / pour ABC SAFETY SCRAPER 

B O X  1 0 0  B L A D E S  
voor ABC SAFETY SCRAPER / pour ABC SAFETY SCRAPER 

 
CODE 
LAMA70014 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
CODE 
LAMA70015 
 
 

S C R A P E R  
 

S C R A P E R  
met 10 blades in plastic etui / avec 10 lames dans étui en 
plastique 

 
CODE 
RASC70017 
 
Afmetingen / Dimensions 
102 x 23 x 10 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
100 

 
 
 
 
 

 

 
CODE 
RASC70016 
 
Afmetingen / Dimensions 
100 x 22 x 0,2 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
25 

 

 

B L A D E  
voor SCRAPER / pour SCRAPER 

B L A D E  
voor SCRAPER ‘PREMIUM’/ pour SCRAPER ‘PREMIUM’ 

 
CODE 
RASC70018 
 
Afmetingen / Dimensions 
100 x 22 x 0,2 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
100 

 
 
 
 
 
 

 
CODE 
RASC70043 
 
Afmetingen / Dimensions 
100 x 22 x 0,2 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
100 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

SCHRAPERS & BLADES / SCRAPS GRATTOIRS & LAMES 
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S P E C I A L  B L A D E  
voor SCRAPER / pour SCRAPER 

D I S P E N S E R  1 0  B L A D E S  
voor SCRAPER / pour SCRAPER 

 
pack van 200 blades / paquet de 200 lames 
 
CODE 
LAMA70011 
 
Afmetingen / Dimensions 
110 x 110 x 2 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
200 

 
 
 
 
 
 

 
dispenser voor 10 blades / distributeur pour 10 lames 
 
CODE 
RASC70020 
 
Afmetingen / Dimensions 
110 x 20 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
10 

 
 
 
 
 
 

B L A D E  
voor MAXI SCRAP / pour MAXI SCRAP 

 

 
CODE 
LAMA70013 
 
Afmetingen / Dimensions 
150 x 19 x 1 mm 

 
Aantal/karton  
pièces/carton 
10 

 
 
 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

25 

SCHRAPERS & BLADES / SCRAPS GRATTOIRS & LAMES 



EMMER 13 LITER  
SEAU 13 LITRES 

EMMER 22 LITER  
SEAU 22 LITRES 

EMMER 22 LITER   
BLACK IS GREEN 
SEAU 22 LITRES  

   
 
 
 
 

CODE 
SECC70040 

 B  R 
 

CODE 
SECC70015 

 V  B  R  G 
 

CODE 
SECC70015 – NNN6 30ST 
 

 DEKSEL EMMER 22 LT. 
COUVERCLE SEAU 22 LT. 

DEKSEL EMMER 22 LT. 
BLACK IS GREEN 
COUVERCLE SEAU 22 LT. 

   
 

  
 

 CODE 
SECC70019 

 V  B  R  G 

 

CODE 
SECC70019 – NNN 21ST 
 

PLASTIEK AFVOERZEEF  
voor emmer 22 LT. 
GRILLE D’ESSORAGE PLASTIQUE 
pour seau 22 LT. 

ROESTVRIJ STALEN AFVOERZEEF  
voor emmer 22 LT. 
GRILLE D’ESSORAGE EN ACIER 
INOXYDABLE pour seau 22 LT. 

SET VAN 4 ZWENKWIELEN  
voor emmer 22 LT. 
GROUP DE 4 ROUES 
 pour seau 22 LT. 

  
 

 

 
CODE 
STRI70004 
 

CODE 
STRI70002 
 

CODE 
RUOT70004 
 

SET VAN 2 HAKEN 
GROUPE DE 2 CROCHETS SIMPLES 
  

SET VAN 2 DUBBELE HAKEN 
GROUPE DE 2 CROCHETS DOUBLES 
  

 

  
 
 
 
 
 

 

CODE 
GAPL70003 
 

CODE 
GAPL70002 
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EMMERS VOOR RAAMREINIGING / SEAUX POUR LE NETTOYAGE DES FENÊTRES 



TUBEX HOLSTER  
 

TUBEX HOLSTER AFNEEMBAAR 
TUBEX HOLSTER DÉTACHABLE 

RIEM voor Tubex holster 
CEINTURE pour Tubex holster   

 
  
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

CODE 
PORT70015 

 VF   BF  

CODE 
PORT70015 

 VM   BM  

 
 

CODE 
CINT70009 
 

CLIP voor Tubex holster 
CLIP pour Tubex holster   

POLSBEVESTIGING voor 
raamtrekker 
ATTACHE DE POIGNET pour 
raclette de fenêtre 

RIEMBEVESTIGING voor 
raamtrekker 
FIXATION DE LA CEINTURE pour 
raclette de fenêtre 

 
 
 
 
 

 

  
 

CODE 
CINT70010 
 

CODE 
CORD70005 
 

CODE 
CORD70006 
 
 

SCUBATECH NEOPREEN 
HANDSCHOENEN 
GANTS SCUBATECH EN NÉOPRÈNE 

350 ML VERNEVELAAR SPUITBUS 
350 ML TRIGGER NÉBULISEUR 

500 ML VERNEVELAAR SPUITBUS 
500 ML TRIGGER NÉBULISEUR 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

CODE 
FRAN70001 
 

CODE 
PMVR95823 

 0009  0015  0002  0004 

 

CODE 
COPL70194 

 V  B  R  G 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

TOEBEHOREN VOOR RAAMREINIGING / ACCESSOIRES POUR LE NETTOYAGE DES FENÊTRES 
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T E L E S C O P I S C H E  V L O E R R U B B E R  M U S T I K   
R A C L E T T E  T E L E S C O P I C  M U S T I K   

 
CODE 
ATPA00178 – IP06 
 
Afmetingen / Dimensions 
35 cm 

 
CODE rubber 
CODE CAOUTCHOUC 
LAMU00011  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

M U L T I F U N C T I O N E L E  G R I J P E R  /  P I N C E  M U L T I - U S A G E S   
 

 
 

CODE CM UNITS / BOX 

ATRA70016 40 10 
ATRA70017 70 10 
ATRA70018 100 10 
ATRA70019 150 10 
ATRA70020 200 10 

 
 
 

M U L T I F U N C T I O N E L E  G R I J P E R  /  P I N C E  M U L T I - U S A G E S   

 
 

CODE CM UNITS / BOX 

ATRA70044 40 10 
ATRA70045 70 10 
ATRA70046 100 10 
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TOEBEHOREN VOOR RAAMREINIGING / ACCESSOIRES POUR LE NETTOYAGE DES FENÊTRES 



C L E A N O  
 
 
Product voor het reinigen van ramen binnenshuis en niet-poreuze oppervlakken  
tot 6 meter hoogte. Het combineert de reinigingskracht van zuiver water  
met microvezel in een lichtgewicht, compact en volledig mechanisch apparaat  
(geen kabel, batterij of elektrische apparatuur). 
Het gecombineerde gebruik van zuiver water en microvezel verwijdert gemakkelijk vuil 
zonder resten of halo's achter te laten op het oppervlak. 
Zuiver water (gedemineraliseerd of gedistilleerd) fungeert als oplosmiddel  
aangezien zijn bipolaire aard reageert met de positieve en negatieve ladingen van het vuil  
op het oppervlak aantrekt en oplost. De microvezeldoek vangt de vuildeeltjes op  
zonder residu achter te laten. 
 
Produit pour le nettoyage des fenêtres intérieures et des surfaces non poreuses  
jusqu'à 6 mètres. Il combine le pouvoir nettoyant de l'eau pure et des microfibres  
dans un appareil léger, compact et entièrement mécanique (pas de câble, de batterie  
ou d'équipement électrique). 
L'utilisation combinée d'eau pure et de microfibres élimine facilement la saleté  
sans laisser de résidus ou d'auréoles sur la surface. 
L'eau pure (déminéralisée ou distillée) agit comme un solvant car  
sa nature bipolaire réagit avec les charges positives et négatives de la saleté  
en surface pour l'attirer et la dissoudre. Le chiffon en microfibre capture  
les particules de saleté sans laisser de résidu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
➢ Milieuvriendelijk / Respect de l’environnement 

➢ Geen detergent nodig / Aucun détergent nécessaire 

➢ Langdurige zuiverheid van het glas / Pureté durable du verre 

➢ Vuil kleeft niet aan het oppervlak / La saleté ne colle pas à la surface 

➢ Eenvoudige reiniging / Nettoyage simple 

➢ Geen druppelverlies / Pas de perte de gouttes 

➢ Werktijdbesparing tot 50% / Jusqu’à 50% de réduction du temps de travail 

➢ Veilig reiniging vanaf de grond / Nettoyage sûr depuis de sol 
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CLEANO SERIES 



C L E A N O  1 0  
 
 
CODE 
TERI70034 
 
Afmetingen / Dimensions 
230 x 110 x 250 mm 

 
 
 
 
 
 

C L E A N O  3 0  
 
 
CODE 
TERI70036 
 
Afmetingen / Dimensions 
230 x 110 x 540 mm 

 
 
 
 
 
 

C L E A N O  T E L E S C O P I C  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CODE Omschrijving / Déscription Afmetingen / Dimensions 

TERI70020 Cleano 70 230 x 110 x 800 mm 
TERI70021 Cleano 140 230 x 110 x 1670 mm 
TERI70022 Cleano 300 230 x 110 x 3300 mm 
TERI70023 Cleano 600 230 x 110 x 6600 mm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

CLEANO SERIES 
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G L A S S  M O P  
  
Microvezel mop voor het schoonmaken van ramen. In één beweging 
verwijderd deze mop stof, vingerafdrukken, vet en andere soorten vuil.  
Ideaal voor: glas, spiegels en roestvrij stalen oppervlakken. 
 
Franges en microfibre pour le nettoyage des fenêtres. En un seul passage, ce 
franges élimine la poussière, les empreintes digitales, la graisse et d'autres 
types de saleté.  
Idéal pour : le verre, les miroirs et les surfaces en acier inoxydable.  
 

 
 

 
 
 
 
 
 
CODE     
PANN70010 - 7   
  
Afmetingen / Dimensions   
24 x 11 cm 
 
 

S N O W  
 
De uitstekende glijdbaarheid garandeert een doeltreffende reiniging en 
verwijdering van vuil op alle soorten oppervlakken. 
Ideaal voor: whiteboards, marbels en eettafels. 
 
L’excellente fluidité garantit un nettoyage efficace assurant l’élimination de la 
saleté sur tous les types de surfaces. 
Idéal pour : tableaux blancs, marbre et tables de réfectoire. 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
CODE     
PANN70010 - 3   
  
Afmetingen / Dimensions   
24 x 13 cm 
 
 

S P O T  
 
De combinatie van de kortharige witte microvezels (geschikt voor elke gladde 
oppervlakte) en de zwarte schurende SPOTS (om op hardnekkige vlekken te 
wrijven) verwijderen zelf de meest  moeilijke vlekken en zorgt voor een 
uitstekend resultaat. 
Ideaal voor: bars, industriële keukens en witte tegels. 
 
La combinaison des microfibres blanches à poils courts (adaptées à toutes les 
surfaces lisses) et des SPOTS noirs abrasifs (pour frotter sur les taches tenaces) 
permet d'éliminer les taches les plus difficiles et donne un excellent résultat. 
Idéal pour : le verre, les miroirs et les surfaces en acier inoxydable.  
 

 

 
 
 
 
 
CODE     
PANN70010 - 6   
  
Afmetingen / Dimensions   
24 x 13 cm 
 
 

Z E B R Y  
 
De speciale "V"-structuur onderbreekt de gelijkmatigheid van het contact 
tussen de microvezel en het oppervlak zelf. Hierdoor kan de draad diep 
doordringen in de poriën van het oppervlak of de tegelvoegen voor een 
nauwkeuriger en grondiger reiniging. 
Ideaal voor: PVC dakken, plexiglas en laminaatoppervlakken. 
 
La structure spéciale en "V" interrompt le contact régulier entre la microfibre et 
la surface elle-même. Cela permet au fil de pénétrer profondément dans les 
pores de la surface ou des joints de carrelage pour un nettoyage plus précis et 
plus complet. 
Idéal pour : surfaces en PVC, plexiglass et surfaces en stratifié.  
 

 

 
 
 
 
 
 
CODE     
PANN70010 - 4   
  
Afmetingen / Dimensions   
24 x 13 cm 

 
 

 

CLEANO SERIES 
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